
A II Α Τ  Η  A A I Ε Ν Δ Ε Ι Ξ Ε Ι Σ .

Ι Ι ο λ λ  άκις ή ησυχία,  τό μέλλον καί αύτή ή 
υπαρξις τοΰ ανθρώπου έξαρτάται άπό τά ουμ- 
περάσματα ειςά σκεπτόμενος φθάνει, άπό τάς  
γ νώ μας  περί τών διαφόρων π ρ α γ μ ά τω ν  καί 
προσώπων τάς  οποίας σχηματίζει ,  ώς καί άπό 
τά φρονήματα τών άλλων  περί αΰτοΰ. Και 
εί μέν τά  συμπεράσματα ταΰτα καί αί γνώμαι  
χαί τά  φρονήματα ήσαν ορθά ή ησυχία μας 
σπανίως θά διεταράσσετο. Έ κ  τής  πείρας δ
μως βλέπομεν δτι οί άνθρωποι συχνά, πολύ 
συχνά σφάλλουσιν είς τους συλλογισμούς  
των καί ώς έκ τούτου καί εαυτούς ζημιόνου- 
σι καί τούς άλλους.  Τοΰτο είναι απόρροια 
τής  άτελείας μας ,  έκδηλουμένης είς τήν έπι- 
πολαιότητα μεθ’ ής σταΟμίζομεν τά π ρ ά γ μ α 
τα είς τήν οκνηρίαν τοΰ νά έμβαθύνωμεν είς 
τάς  αιτίας. Ά λ λ ά  άν ήσαν ταΰτα μόνον τά 
αίτια πάλιν  τό κακόν δέν Οά ήτο τόσον μέγα.  
Δυστυχώς δμω ς τά ς  σκέψεις μας  καί τάς  
γ ν ώ μ α ς  μας  έπηρεάζουσι συμπάθεια! καί άν- 
τιπάΟειαι, τό κακώς έννοούμενον άτομικόν 
μας  συμφέρον, όρμαί, πάθη,  τά όποΐα τόσον 
μάς  σκοτίζουσιν ώστε καί ήμεΐς γινόμεθα δυ
στυχείς καί τούς άλλο υς  καθίστώμεν τοιού- 
τους.

Π ο λ λ ά κ ις  καί ήμεΐς σχηματίζομεν γ ν ώ 
μην περί τών άλλων  καί οί άλλοι  περί ήμών 
έκ φαινομένων τινών, τά  όποΐα όνομάζομεν 
ε ν δ ε ί ξ ε ι ς .  Ά ν  λ.  χ .  μέ ίδωσιν εισερ
χόμενό ν είς οίνοπωλεΐον άμέσως ύποθέτουσιν 
δτι εισέρχομαι διά νά πιω,  λαμβάνοντες  ώς 
ε ν δ ε ι ξ ι ν τήν είς τό κατάστημα  τοΰτο εί
σοδόν μου. Ά λ λ ’ άν ε ισέρχομαι διά νά λα- 
λήσω πρός τόν οίνοπώλην ; άν είσέρχωμαι 
διά νά έ ν τ α μ ώ 'ω  άλλον τινά ; τότε βεβαίως 
καί ή ύπόθεσις Οά ήναι έσφαλμένη καί ή ε ν- 
δ ε ι ξ ι ς ά πα  τ η λ  ή· καί έν τούτοις δέν εί
ναι διόλου άδύνατον νά έξέλΟη λ ό γ ο ς  άπό 
τήν απατηλήν  ταύτην ενδειξιν, δτι ήδύνομαι 
είς τήν ο ινοποσίαν!

Μλήν άν αί τυχαΐαι  αύται ενδείξεις καί ή 
έπιπολαιότης μόνον έγέννων τά ς  έσφαλμένας 
τών άνθρώπων γ ν ώ μ ας ,  τό κακόν δέν Οά ή 
το τόσον μέγα δσον γίνεται  σήμερον, οπότε 
είς ταύτας  προστίθενται καί π ο λ λ ά ,  πλεΐστα

γεννήματα τοΰ φθόνου, τη ς  πρός έκδίκησιν 
ορμής καί άλλων  βρομερών παθών,  τά  όποΐα 
προετοιμαζόμενα είς μορφήν ένδείξεων φέρου- 
σι τάς  φοβεράς καταστροφάς τά ς  οποίας πάν 
τες καθεκάστην βλέπομεν,  ά λ λ ’ ούχί καί πάν
τες έννοοΰμεν.

Βεβαίως παν δ,τι προετοιμάζεται  εχει καί 
τόν σκοπόν του· ό δέ σκοπός κατά τήν περί- 
στασιν καθ’ ήν ζητείται  νά παρασταθή ώς 
πραγμ ατικόν  τό μή πραγματικόν,  άναμφιβό- 
λ ω ς  καλός  δέν είναι· καί δμως εν μόνον βλέμ
μα άν ρίψωμεν έπί τών καθημερινώς συμβαι- 
νόντων ή πρός τοΰτο κίνησις είναι άκατάπαυ- 
στος πάγκοινος .  Τί  άλλο είναι τά ψιμίθια καί 
αί λοιπαί  έφευρέσεις, άς πλεΐσται  γυναίκες 
μεταχειρίζονται  δπως δείξωσι κ ά λ λ ο ς  π λ α 
στόν, είμή ενδείξεις άπατηλαί  καί πεπλασμέ-  
ναι διά νά φανή ώς ύπαρκτόν τά μή υπάρ- 
χον ; Τί  άλλο  είναι τά  διάφορα μέσα τά ό
ποΐα πλεΐστοι o'oot μεταχειρίζονται  όπ<ος πα- 
ραστήσωσιν εαυτούς ώραιοτέρους, εύγενεστέ- 
ρους, πλουσιοτέρους,  μάλλο ν  πεπαιδευμένους 
καί ένί λ ό γ ω  κάτι πλέον παρ’ δ,τι πραγματι -  
κώς είναι, είμή πεπλασμένα σημεία, κατε- 
σκευασμέναι ενδείξεις πρός  παράστασιν ά λ 
λου τινός έκτος τή ς  άληθείας,  πρός  έξαπά- 
τησιν τών ά λλω ν ,  πρός ούχί καλόν βεβαίως 
σκοπόν ; ’Ά λ λ α  τάς  μικράς ταύτας  καί τε- 
τρ ιμρένας  υποκρισίας, ό'σον βλαβεραί καί 
άν ώσιν, παρατρέχομε '/  έπειδή δέν πρόκειται 
νά ένδιατρίψωμεν είς αύτάς.

Συγκινητικόν,  άμα καί άρχαιότατον πα ρά
δειγμα ένδείξεων προπαρασκευασμένων άπαν- 
τώμεν έν τη βίβλο) τής  Γενέσεως (Γεν. κεφ. 
λζ ' . )  έν τη ιστορία τοΰ Ιω σήφ .  ’Ο ’Ιωσήφ 
πέμπεται  ύπό τοΰ πατρός  του διά νά ίδη πώ ς 
εχουσιν οί άδε7\φοί του· αύτοί δμως συλλαμ-  
βάνουσιν αύτόν,  έκδύουσι τόν χ ιτώνα αύτοΰ, 
τόν ποικιλόχροον χ ιτώνα,  ρίπτουσιν είς λ ά κ 
κον τόν άδελφόν των,  πωλοΰσιν αύτόν είς 
’Ισ μαηλ ίτας  έμπορους καί άκολούθως σφά- 
ξαντες ερίφιο ν έκ τών αιγών βάπτουσι τόν 
χ ιτώνα έν τώ αί'ματι καί φέρουσιν αύτόν καΟ- 
ημαγμένον πρός τόν πατέρα.  Ό  πατήρ άνα- 
γνωρίσας τόν χ ιτ ών α  «ό χ ιτών  τοΰ υίοΰ
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μου «άνδφώνησε «θηρίον κακόν κατέφα- 
γεν α ύ τ ό ν  όλος  κατεσπαράχθη ό Ιω σ ή φ  
μου.)) Ναι,  θηρίον κακόν κατέφαγε  τόν Ι ω 
σή φ ,άλ λ ’ ούγί λέων ή πάρδαλις  ή τίγρις· τό 
θηρίον τό κακόν τό όποιον κατέφαγεν αυτόν 
ήτο ό έν ταΐς καρδίαις τών αδελφών αΐιτοϋ 
έμφωλεύων φθόνος. Καί τόν έφαγε διότι έν 
τή άθωότητι  αύτοΰ διηγήθη πρός  τούς άδε?^- 
οούς τά  όνειρά του !

ΙΙρό ενός καί επέκεινα αιώνος έζη εις IIα- 
ρισίους ήλικιωμένη τις γυνή,  ήτις έκράτει 
έργαστήρίον έν τινι οικία οχι μακράν της  
πλα τε ίας  τοΰ Ά γ .  Μιχαήλ.  Φήμ η διέτρεχεν 
■δτι ή γυνή έκείνη ήτο πλούσια καί ύπετίθετο 
οτι έφύλαττε τά  χρήματά  τη ς  έν τή οικία. 
Ειχεν  άπό πο λ λ ώ ν  έτών νέον τινά υπηρέτην,  
όστις έκοιμάτο έκεΐ ,άλλ’ υψηλά εις τό τέταρ
τον π άτω μ α  ή μάλλον είς τό υπερώον, όπου 
ανέβαινε δι’ άναβάθρας,  ώς ητο τότε έξωθεν 
τοΰ της  οικίας τοίχου,  ένώ ή γυνή έπλαγ ία -  
ζεν είς κάτω δωμάτιον Οπισθεν τοΰ έργαστη- 
ρίου. Χρέος τοΰ υπηρέτου ητο νά κλείη τήν 
Οΰραν τοΰ εργαστηρίου τήν νύκτα καί νά 
κρατή μεθ’ έαυτοΰ τό κλειδίον. Αυγήν τινα 
οί γείτονες ευρον τήν Ούραν τοΰ εργαστηρίου 
άνοικτήν πολύ ένωρίτερον ή κατά τό σύνηθες 
καί έπειδή ούδείς έφαίνετο έν τώ  έργαστηρίω,  
τινές έξ αύτών,  ύποπτεύοντές τι έκτακτον,  
είσήλθον είς αύτό. Ούδέν ίχνος βίας έφαίνετο 
είς τήν είσοδον, ά λ λ ’ ή γυνή εύρέθη νεκρά έπί 
τή ς  κλίνης της ,  φέρουσα π ο λ λ ά ς  π λ η γ ά ς  
καθ’ δλα τά φαινόμενα μαχαιριού· μαχαί-  
ριον τ: καταιματωμένον εΰρέθη είς τό μέσον 
τοΰ π α τώ μ ατο ς  τοΰ εργαστηρίου.  Ί Ι  μία 
χειρ τή ς  νέκρας έκράτει είσέτι σύστριμμα τι 
πυκνόν κόμης,  εις δέ τήν άλλην ήτο μανδύ- 
λιον. Ά πεδε ίχθη .τρανώτατα  δτι τό μαχαίριον 
καί τό μανδύ/  ιον άνήκον είς τόν νέον, δστις 
έπί τοσοΰτον χρόνον ήτο ύπηρέτης  τη ς ,  τά  
δέ μ αλ λ ία  ώμοίαζον άκριβώς πρός  τά  ιδικά 
του. ΣυνελήφΟη λοιπόν,  κατηγορούμενος έπί 
τώ  κακουργήματι  καί (ύπό τούς πόνους τοΰ 
βασανιστηρίου) ώμολ όγησε καί ύπέστη κεφα- 
λικήν ποινήν ώς δολοφόνος.  Καί ομως ήτο 
άθώος. ’Ολίγον μετά τήν έκτέλεσιν τής  κατα
δίκης ά λλος  τις νέος, ύπηρέτης  γειτονικού 
κρασοπωλείου,  συλληφθείς δι’ άλλο  αδίκημα 
καί καταληφθείς ύπό τρομερών τύψεων συνει- 
οήσεως, ώμολόγησε τήν δολοφονίαν τή ς  γυ- 
ναικός. "'Τίτο άπό πολλοΰ σχετικός μετά τοΰ 
υπηρέτου τή ς  γυναικός δστ'.ς, άθώος ών, ύπέ

στη τόν θάνατον,  καί έσυνηθιζε νά τόν κτε- 
νίζη. Έσύναζε  δέ κατά μικρόν τάς  τρ ίχας  τοΰ 
νέου άπό τό κτένιον τό όποιον μετεχειρίζετο,  
καί σχηματίσας  ποσότητά  τινα ταύτην ειχε 
θέσει είς τήν χεΐρα τή ς  νέκρας γυναικός.  Είχε  
κλέψει εν έκ τών μανδυλίων τοΰ παιδός,  ώς 
καί τό μαχαίριον αύτοΰ. Είχε  λάβει τόν τύπον 
τοΰ κ7^ειδίου διά κηρού καί κατασκευάσας 
άλλο  δ'μοιον ήνοιξε καί είσήλθεν είς τό έργα- 
στήριον. Αί άποδείξεις ώς βλέπετε,  κατά τήν 
περίπτωσιν ταύτην φαίνονται καθαραί, φυσι- 
καί, ούτως είπεΐν αύτόκλητο ι ,άλλ ’ έκ πρώ της  
όψεως. Ή  μεγάλη  ακρίβεια τών άποδείξεων 
επρεπε νά διεγείρη ύπονοίας,  άν δέ ορθή τις 
καί έμβρυθής έρευνα συνώδευε τά ς  άνακρίσεις 
άναμφιβόλως ή τον κατηγορουμένου άθωότης 
ήθελεν έλθει είς φώς· ά λ λ ’ ή έλλειψις συντό
νου προσοχής  άφ’ ένός, καί ή κακοβουλία άφ’ 
έτέρου έπέφερον τόν έλεεινόν θάνατον τοϋ 
άθώου έκείνου νέου.

Ά λ λ ο  παράδειγμα εί'δους άξιοσημειώτου 
π λ α ς ώ ν  ενδείξεων εχομεν συμβάν τ ι τό  όποιον 
κατά τό 174'3 συνέβη πλησίον  τή ς  ά γ γ λ ι -  
κής πόλεως Χούλ.  Εύγενής  τις,  όδοιπορών 
πλησίον τοΰ τόπου έκείνου συνηντήθη πρός 
τό έσπέρας, έπτά περίπου μίλια μακράν τή ς  
πόλεως ύπό προσωπιδοφόρου τινός κλέπτου,  
δστις άφήρεσεν άπ’ αύτοϋ θυ?\άκιον έμπεριέ- 
χον  2 0  γινέας.  Ό  κλέπτη ς  έφυγε δρομαίως 
διά π λ α γ ί α ς  τινός όδοΰ, ό δέ όδηπόρος,  δστις 
ούδεμίαν ύπέστη βλάβην έκτός τής  χρ η μ α τ ι 
κής,  έξηκολούθησε τήν οδοιπορίαν του. 'Ή τ ο  
ήδη άργά,  καί, ών έξημμένος καί τρομασμέ- 
νος ώς έκ τοΰ συμβάντος φυσικώς έζήτησε 
σταθμόν τινα. άντί λοιπόν νά πορευθή είς τήν 
πόλιν κατέλυσεν είς τά πρώτον ξενοδοχείο ν 
τό οποίον άπήντησε καί τό όποιον ήτο τό 
ξενοδοχεΐον «Κώδων»,  κρατούμενον ύπό τοΰ 
’Ιακώβου Βράνελ. Είσελθών είς τά μαγειρεΐον 
διά νά διορίση τό δεΐπνον του διηγείτο είς 
πο λλούς  τό συμβάν τή ς  γυμνώσεως του,προσ
θέτων διά περισσοτέραν πληροφορίαν,  δτι,  
οσάκις ταξειδεύει, συνηθίζει νά τυπώνη ση
μεΐον τι είς τόν χρυσόν,  τόν όποιον μεθ’ έαυ
τοΰ φέρει καί δτι έκάστη γινέα έκ τών κλα-  
πεισών ήτο οΰτω π ω ς  σημειωμένη. Ή λ π ι ζ ε  
λοιπόν δτι ό κλέπ της  ήδύνατο νά συλληφθή.  
’Ετοιμασθέντος δέ τοΰ φαγητο ΰ άπεσύρθη. 
Μόλις όμως ό εύγενής ειχε τελειώσει τό δεΐ
πνον,  καί ό ξενοδόχος ηλθεν είς τό μέρος 
δπου ουτος έτρωγε,  καί μετά τάς  συνήθεις

έρωτήσεις,  άν έπιθυμή καίτι άλλο  παρετή- 
ρησε. «Κύριε, μανθάνω δτι έγυμνώθητε έδώ 
είς τήν γειτονίαν τήν έσπέραν ταύτην.»  «Μά
λιστα» ειπεν ό οδοιπόρος, «έγυμνώθην.» 
«Καί τά χ ρ ή μ α τά  σας ήσαν σημειωμένα ; » 
έξηκολούθησεν ό ξενοδόχος.  «Μάλιστα» ά
πήντησεν ό ξένος. «ΙΊεριστατικόν τι»,  ειπεν 
ό Βροΰνελ, «μέ κάμει νά νομίζω δτι δύναμαι 
νά ύποδειξω τόν κλέπτην.  Σας  παρακαλώ,  
Κύριε, κατά ποιαν ώραν τή ς  νυκτός έγ υμ ;ώ -  
Οητε ; » «Ά κ ρ ιβ ώ ς  κατά τά συρούπωμα» έ- 
πανέλαβεν ό οδοιπόρος ; « 'Π ώρα'έπιβεβαιοΐ 
τάς  ύπονοίας μου» είπεν ό ξενοδόχος καί ήρ- 
χισε νά λέγη είς τόν ξένον δτι ύπηρέτης τις 
τοΰ ξενοδοχείο;’ του,  Ι ω ά ν ν η ς  Ζέννιγκ, ειχεν 
εσχάτως τόσον π ο λ λ ά  χρή μ α τα  καί ειχε κα
ταντήσει τόσον άλλόκωτος ,  ώστε αύτός (ό 
ξενοδόχος) έθαύμαζε διά ταΰτα καί ειχεν άπό- 
φασιν νά τόν άποδιώξη έπειδή ή διαγο^γή 
του ήτο πολύ ύποπτος .  Διηγήθη προσέτι δτι 
πολύ πρό τή ς  δύσεως τοΰ ήλίου τήν ήμέραν 
έκεΰην ειχεν άποστείλει τόν Ζέννιγκ νά τοΰ 
άλλάξη μίαν γινέαν, δτι  έπέστρεψε μετά τήν 
άφιξιν τοΰ οδοιπόρου λ έγω ν  δτι δέν ήδυνήθη 
νά τήν άλλάξ η καί δτι, ιδών αύτόν πολύ με· 
θυσμένον, τόν έστειλε νά κοίμηθή, σκοπεύων 
νά τόν έ /φορτωθή τά πρωί. 'Ο Βροΰννελ έξη
κολούθησε λέ γω ν  ότι τό ν ό μ υ μ α  τό όποιον ό 
ύπηρέτης  τώ ειχε φέρει όπίσω δέν ήτο τό 
αύτό,  τό είδεν, έπειδή έκεΐ;ρ τό όποιον ειχε 
πέμψει διά νά άλλάξη δέν έφερε σημεΐόν τι, 
τά όποιον τό δεύτερον έφερε'*· ά λ λ ά  ούδόλως 
ήθελε σκεφθή περί τούτου βεβαίως, έπειδή ό 
Ζέννιγκ ειχε συχνά χρυσόν είς τό Ουλάκιον 
του τώρα έσχάτως άν οί άνθρωποι τοΰ μα
γειρείου δέν έλεγον είς αύτόν τά περί τή ς  γ υ 
μνώσεως τοΰ οδοιπόρου, καί τό περί τών ση
μείων τά όποΐα τά νομίσματα έφερον. ΙΙροσέ- 
Οεσεν ακόμη δτι αύτός (ό ξενοδόχος) δέν ήτο 
παρών δτε ό ξένος έλεγε ταΰτα είς τά μαγει- 
ρεΐον καί δτι ά τυχώ ς ,  πρίν ή ακούσει περί 
τούτου ειχεν έξοδεύσει τό νόμισμα, τό όποιον 
έλαβεν άνθρωπός π ς  κατοίκων μακράν,  δστις 
άνεχώρησενήδη.  «Ήπερ ίστασις  μόλον τοΰτο» 
είπεν ό ξενοδόχος συμπεραίνωνκμέ έκαμε τό
σον π ολλήν  έντύπωσιν, ώστε, ώς τίμιο,*; άν
θρωπος δέν ήδυνήθη ν νά μή έλθω νά σέ ειδο
ποιήσω.»

Ό  Βροΰνελ κατά χρέος έλαβεν εύχαριστίας 
οιά τήν άνακοίνωσίν του. Τοΰτο έφάνγ) αρκε
τόν ό’πω ς πέσιοσιν έπί τοΰ Ζέννιγκ υπόνοιαι·

άν δε, έρεύνης γενομένης,  άνακαλυφθώσιν έπ’ 
αύτοΰ καί ά λ λ α  νομίσματα τά όποΐα ό οδοι
πόρος νά γ' ίωρίση ώς ίδικά του, τότε πλέον 
ούδεμία άμφιβολία δτι αύτος είναι ό κλέπτης .  
Απεφασισθη λοιπόν νά μεταβώσιν είς τό δω

μάτιον του, Ό  Ζέννιγκ έκοιμάτο βαθέως, τά  
θυλάκιά του ήρευνήθησαν, καί έκ τοΰ ένός έ- 
ξήχθη σακκίδιον έμπεριέχον άκριβώς δέκα έν- 
νεα γ ί νε ις .  I I  υποψία ηδη ελαβε μορφήν 
βεβαιοτητος,  έπειόη ό οδοιπόρος διεκήρυξεν 
δτι και τό σακκίόίον καί τά νομίσματα ήσαν 
αύτά έκεΐνα τά όποια τώ άφηρέθησαν. ΙΙροσε- 
κληθησαν χαι άλλοι ,  ό Ζέννιγκ έ^υπνίσθη, 
έσύρθη έξω τή ς  κλίνης,  καί έπεβαρύνθη διά 
τής  κλοπής .  Ήρνήθη  αύτήν έπιμόνως,  άλλά  
αί ένδείξεις εναντίον αύτοΰ ήσαν τόσον δύνα
μαι ωστε ουδοΛως επιστευθη. Εξ/]σφαλίσθη 
τήν νύκτα έκείνην τήν δέ έπομένην ήμ έρ ίν  
έφέρθη είς τό δικαστήριόν. Ό  εύγενής καί ό 
Βροΰνελ κατέθεσαν τά γενόμενα ένόρκως, ό 
δέ Ζέννιγκ, μή έχων καμμίαν άπόδειξιν ά λ λ ά  
μόνον άπλ ας  διαμαρτυρήσεις τής  άθωότητός  
του, ήτο άδύνατον νά πιστευθή,δι’ δ καί έφυ- 
λακίσθη διά νά δικασθή είς άκόλούθους συνε
δριάσεις.

Τόσον ίσχυραί έφάνησαν αί ένδείξεις έναν- 
τίον αύτοΰ ώστε πολλοί φίλοι τοΰ άνθρώπου 
παρεκίνουν αύτόν νά όμολογήση τό σφάλμα 
του καί νά έπικαλεσθή τό έλεος τών δικαστών 
του. Αύτος όμως την μεν συμβουλήν ταύτην 
άπερριψεν, δτε οέ έκηρυιτετο ένοχος ήρνεϊτο. 
Ο Κατήγο ρος  ωρκισθη δτι εγυμνώθη· έπειδή 
δε τοΰτο συνέβη σκοτεινά καί ό γυμνώσας 
αυτόν εφερε προσωπιοα οεν ήδύνατο νά όρ- 
κισθή περί τοΰ προσώπου τοΰ πεφολανισμέ- 
νου, αλλ  εφαινετο εις αυτόν ως έχων τό αύτό 
περίπου σώμα με τόν γυμνώσαντα αύτόν, 
δσον δέ διά τό σακκίδιον καί διά τά ς  γινέας,  
δτε έφερθησαν είς τό δικαστήριόν ώμωσε 
μετά θετικότητος,  καί έμαρτύρησεν δτι εύρέ- 
Οησαν εις τό θυλάκιον τοΰ πεφυλακισμένου.

Ό  τοΰ κατηγορουμένου κύριος Βροΰνελ, 
κατεΟεσεν οτι επεμψε τον Ζέννιγκ διά νά τοΰ 
άλλάξη  μίαν γινέαν,  καί δτι ό ύπηρέτης  ου
τος έπέστρεψε φέρων μίαν άλλ ην  έχουσαν ση
μεΐον, ένώ ή πρώτη δέν ειχεν. έμαρτύρησε 
προσέτι δτι τό σακκίδιον καί αί γινέαι εύρέ- 
Οησαν είς το Ουλάκιον τοΰ κατηγορουμένου.  
Διά νά γίνωσι δέ αί άποδείξεις πλήρεις,  ήλθε 
καί ό άνθρωπος είς τόν όποιον ό Βροΰνελ 
είχε δώσει τό νόμισμα, ώς έρρεθ/j, καί κατέ-



θεσετήν γ ινέαν,μαρτύρων ότι ειχε λάβει αυτήν 
τήν αύτήν τη ς  κλοπής  εσπέραν παρά τοΰ κυ
ρίου τοΰ κατηγορουμένου διά χρέος τι  αύτοΰ· 
ό δέ κατήγορος  παραβαλών αύτήν πρός τάς  
δέκα εννέα ώμωσεν ότι ήτο μία έκ τών είκοσι 
αί όποΐαι τω έκλάπησαν, καί αί δέκα έννέα 
τών  οποίων εύρέθησαν έπί τοΰ Ζέννιγκ.

Τό δικαστήριον, λαβόν 6π’ όψιν δλας  ταύ
τας  τάς  ενδείξεις, κατεδίκασε τόν κ α τ η γ ο 
ρούμενον, δστις μετ ’ όλ ίγας  ήμέρας ύπέστη 
τήν ύπό τοΰ νόμου δριζομένην θανατικήν ποι
νήν διαμαρτυρόμενος μέχρι τής  τελευταίας 
στ ιγμής  περί τής  άθωότητός  του.

Μετά εν περίπου ετος ό κύριος τοΰ Ζέν- 
νιγκ Βροΰνελ,  συνελήφθη ώς γυμνώσας ξέ
νον τινά, έλθόντα είς τά ξενοδοχειον του, 
καί, άποδειχΟείσης τής  κλο πής ,  κατεδικάσθη 
καί ουτος εϊς θάνατον. Ή  προσέγγυσις τοΰ 
θανάτου εφερεν εϊς αύτόν τήν  μετάνοιαν καί 
έξομ,ολόγησιν. 'Ο Βροΰνελ ούχί  μόνον διεκή- 
ρυξεν εαυτόν ένοχον πο λ λ ώ ν  κλοπών, άλλά  
καί κατηγόρησεν έαυτόν ώς τόν πράξαντα 
καί έκείνην δι’ ήν ό π τ ω χ ό ς  Ζέννιγκ έπαθε. 
Διηγήθη λοιπόν δτι άφοΰ έγύμνωσε τόν όδοι- 
πόρ-ον, έτρεξε ταχύτερον καί δι’ όδοΰ συντο- 
μωτερας .  Ό τ ι  άμα εφθασεν εύρεν άνΟοωπόν 
τινα δστις τόν περιέμενε καί πρός τον όποιον 
χρεωστών έοωκε μίαν έκ τών πρό ολίγου 
κλαπεισών γινεών, ώς μή έχων αρκετά άλλα 
χρή μ α τα  είς τά θυλάκιόν του τήν ώραν έκεί
νην. Τότε  έφθασε καί ό γυμνωθείς οδοιπόρος, 
δστις διηγήθη είς τά μαγειρειον τό συμβάν 
του,  ένώ ό Βροΰνελ, άγνοών τήν άφιξιν αύ
τοΰ, ήτο εϊς τόν σταΰλον.  Μόλις ό ξένος 
ειχεν έξέλθει τοΰ μαγειρείου καί είσήλθεν ό 
Βροΰνελ δστις μετ ’ έκπλήξεως ήκουσεν δτι 
τό συμβάν έγένετο γνωστά ; και δτι τά  νο
μίσματα ήσαν σημειωμένα· ώς  έκ τούτου έ- 
φοβήθη καθ’ ΰτερβολήν.  Τό νόμισμα τό ό
ποιον είχε δώσει δεν έτόλμα  πλέον νά ζητήση 
όπίσω- καί έπειδή τά περί τή ς  κλοπ ής  ώς καί 
τ ά  περί τοΰ σημείου τοΰ εϊς τά  νομίσματα 
ταχέω ς ήθελον διαδοθή, ούδέν άλλο περιέμε- 
νεν ή άνακάλυψιν,  δυστυχίαν,  θάνατον. Έ ν  
τή δεινή ταύτη θέσει ευρισκόμενος έσκέφθη 
νά κατηγορήση καί Ουσιάση τόν πτω χ όν  Ζέν- 
νιγκ.  'II δέ κατάστασις τή ς  μέθης,  είς ήν ό 
Ζέννιγκ κατά τήν ώραν έκείνην εύρίσκετο, έ- 
πέτρεψεν αύτώ νά θέση τά κλαπέντα είς τό 
θυλάκιόν του.

’Ιδού λοιπόν αί φυσικοί, αί άλληλένδετοι ,

αί πειστικαί ένδείξεις καί δμως ό αθώος κατε- 
δικάσΟη, έθανατώθη ! Τό παράδειγμα τοΰτο 
είναι πολύ άρκετάν βεβαίως,έντυπούμενον είς 
τήν μνήμην,  νά έξεγείρη τήν προσοχήν παν 
τός  φρονίμου άνθρώπου είς περιπτώσεις καθ’ 
άς άκούει κατηγορ ίας  κατά τίνος, οίτινες έν- 
δεχόμενον νά ήναι σηκοφαντίαι.  Ά λ λ ά  τό έκ- 
πλ ηκτ ικ ώτατον  παράδειγμα καθ’ δ πάσαι αί 
ένδείξεις κατεσκευάσθησαν υπό τίνος δπως 
καταστρέψη άλλον είναι συμβάν τι τό όποιον 
άπαντάται  είς τά χρονικά τή ς  Δανίας, καί τό 
όποιον, ένεκα τής  έντυπώσεως ήν παράγει,  έ
γινε θέμα δ ιηγημ άτω ν  είς Δανούς καί Γερμα
νούς συγγραφείς .  Τοΰτο ώς άρκετά έκι ετα-  
μένον άφίνομεν είς τό προσεχές φύλλον μας.

ΥΠΕΡΠΨΑΝΕΙΑ ΚΑΙ ΤΑΠΕΙΝΟΦΡΟΣΥΝΗ

Ή  μέν υπερηφάνεια περιπατεΐ  έπί τή ς  γ ή ς  
μέ βάδισμα άγερώχου μονάρχου,  λογαριά-  
ζουσα τά έξ άργύρου καί έκ πολυτίμων λίθων 
π ολυπ λη θή  κοσμήματά της ,  τά  λα μ πρά  καί 
μεγαλοπρεπή μέγαρα καί παλ άτι ά  της ,  καί 
τά  έκτεταμένα καί άπειρα κράτη της .  Ή  δέ 
ταπεινοφροσύνη βαδίζει άπαλώς καί έλαφρώς 
ώσανεί έβάδιζεν έπί όλισθηροΰ έδάφους ,λογα- 
ριάζουσα ούδέν ώς ίδ ιόντης κτήμ.α, έκτος τοΰ 
σταυροΰ καί τοΰ στεφάνου τοΰ Σωτήρός  της .

Ή  μέν υπερηφάνεια περιφρονεΐ καί χλευάζει  
τόν πτω χ ό ν  καί τόν πένητα,  καί συχνάζει είς 
τά μέγαρα καί τάς  μεγαλοπρεπείς  οικίας τών 
π λ  ουσιών ή δέ ταπεινοφροσύνη παρηγορεΐ  
καί παραμυθεΐ τήν τεθλιμμένην καρδίαν, επι
σκέπτεται τούς άσθενεΐς καί ένδεεΤς καί π λ η 
ροί χαρας  καί εύφροσύνης τάς  κατοικίας τή ς  
π ΐν ίας  καί απορίας μέ τήν λίαν προσφιλή 
καί ένθαρρυντικήν παρουσίαν της.

Ή  μέν υπερηφάνεια όμιλε? άλαζονικώς,  
προπετώς καί άγερώχως·  είναι λίαν βραδεία 
είς τό συγχωρεΐν,  σφόδρα όμως ταχεία είς 
ο ρ γ ή ν  ή δέ ταπεινοφροσύνη δίδει τήν πραεΐαν 
καί άπαλήν άπάντησιν τήν άποστρέφουσαν 
καί καταπραύνουσαν τόν θυμόν καί τήν ορ
γήν,  καί καθώς τό άνθος τό θλιβόμενον καί 
καταπατούμενον,  εύωδιάζει γλυκύτερον δσον 
περισσότερον πιέζεται καί πληγώνετα ι .

Ή  μ.tv υπερηφάνεια άνοικοδομεΐ άποθήκας,  
έπισκευάζει καί στο?\ίζει διά λα μπρών  έπί- 
π λ ω ν  οικίας, αποκοιμίζει τήν ψυχήν τη ς  δπως 
έπαναπαύηται καί καθησυχάζη άκούουσα ψευ
δείς καί απατηλο ύς  ύμνους,  ή μάλλον νανα-

ρίσματα κοσμικών διασκεδάσεων, ηδονών καί 
μ ε γ α λ ε ίω ν  ή ταπεινοφροσύνη δμως θεωρεί 
φθοράν, όλεθρον καί θνησιμότητα καί είς αύ
τάς  τάς  καλλ ίστας  καί ώραιοτάτας τών κο
σμικών προσδοκιών, καί διά τοϋτο κτίζει 
τήν κατοικίαν τη ς  έπί «τοΰ 1>ρά-/ου τών 
Αιώνων.»

Ή  μέν υπερηφάνεια καταφρονεί καί χλ ε υ ά 
ζει τήν τιμίαν έργασίαν, καί παρατηρεί μετά 
κούφου πεοιφρονήσεως καί άλαζονείας τάς  
τραχείας καί τυλώδεις χε ΐρας τοΰ χειρόνα- 
κτος,  καί μεμψίμοιρε? άγενώς ενεκα τής  δή
θεν σκληρδς  τύ χ η ς  της· ή δέ ταπεινοφροσύνη 
τιμά καί σέβεται τήν τ ιμ ιότητα καί έργα^η- 
κότητα,  καί δέχεται μετά χαρας  έκεΐνο τό 
εργον καί έκείνην τήν θέσιν έν τώ  βίω, τά 
όποΐα προσδιώρ'σε δι’ αύτήν ή εύμενής θεία 
Πρόνοια.

Ή  μέν υπερηφάνεια ένδύεται κατά τόν 
προσωρινόν καί πρόσκαιρον συρμόν τοΰ κό
σμου τούτου, ή δέ ταπεινοφροσύνη στολίζε
ται μέ τά ένδύματα τής πρ άότητος  καί τα- 
πεινότητος,  άτινα είναι πολύ τιμα  ένώπιον τοΰ 
Θεοΰ.

Ή  μέν υπερηφάνεια «κάμνει προς  τό θεα
θήναι μόνον μα*ράς προσευχάς» καί εύχα- 
ριστεΐ τόν Θεόν δτι «δέν είναι ώς καί οί λο ι 
ποί άνθρωποι·» ή ταπεινοφροσύνη δμως κλί 
νει τήν κεφαλήν πρός  τήν γην ,  καί κράζει 
«Κύριε ίλάσθητί  μοι τώ αμαρτωλοί.))

Ή  μέν υπερηφάνεια λησμονεί  τόν τάφον. 
Ή  ταπεινοφροσύνη δμως ένθυμεΐται πάντοτε 
τόν ούρανόν καί τήν αϊωνιότη :α —  ένθομεΐ- 
ται διη'ΐεκώς τό έφήμερον, τό πρόσκαιρον,  τό 
λίαν άσθενές καί θνητόν αύτής  καί ούτο:ς ε
τοιμάζεται  διά τό ι/.έγα καί αιώνιον μέλλον.

( Ά σ τ ή ρ  τής  Α ν α τ ο λ ή ς )

ΙΩΑΝΝΠ2 Φ. ΟΒΕΡΑΙΧΟΣ.

Ό  Ιωάννης  Φ.  Όβερλ ΐνος  έγεννήθη είς 
Στρασβούργον πρό ένός καί επέκεινα αϊώνος 
ήτοι  τά 1 7 4 0 , ειχεν οκτώ αδελφούς καί άδελ- 
φάς,  ό δέ πατήρ του, καί τοι πολύ τρυφε-ρός 
πρός  τά  τέκνα του, δέ^ ήτο πλούσιος,  ώς  καί 
έκ τών έπομένων γίνεται δήλον.

Ό  Ίίοάννης άπό παιδίον εί*/ε πολύ γεν- 
ναίαν καί εύγενή καρδίαν  ήτο δέ καί τόσον 
προσεκτικός καί διακριτικός ώστε δταν κά
ποτε  τό σαββατόβραδον εφερεν ό ράπτης  ή ό 
υποδηματοποιός τόν λογαριασμόν του αυτός

ήδύν ατ οάπό  τά βλέμματα  τοΰ πατρός  του 
(όντος άνθρώπου έξεδιασμένης τιμ.ιότη :ος) 
νά έννοήστι άν είχεν άρκετά χρήματα  νά π λη-  
ρώση· άν δέ κατελάμβανεν δτι όέν ειχεν έτρε- 
χεν άμέσοις είς τά κ ’.βώτιόν του καί έπισ^ρέ- 
φων έν θριάμβ ·) ΙΟετεν εϊς χε ΐρας τοΰ πα 
τρός του δσας δεκάρας είχε συνηγμένας.  Τά  
χ ρ ή μα τα  ταΰτα ήσαν πάντοτε  ολίγα έπειδή 
ό πα-ήρ  του δέν τω έδιδε περισσότερον άπό 
μιαν δεκάραν, άλλά  τό παιδίον δέν ήγόραζε  
ποτέ  σχεδόν καρπούς ή γλυκύσματα .  "Αν 
ποτε  τώ έδίδετο γλύκυσμα τό έμοιράζετο μέ 
τούς φίλους του, καί ομολογεί  ό ίδιος δτι ού
δέποτε ήσθάνετο τόσην ηδονήν όσην δταν 
ηύχαρίστει άλλους.

Ή  έκ τής  άγαθοποιίας ηδονή είναι ή μ ά λ 
λον έ;δόμ.υχος, ή μάλλο ν  ώραία. "Οστις δύ- 
ναται νά πρ άττη  τό καλόν εϊς άλλους  αισθά
νεται τήν μακαριότητα έντός τοΰ στήθους 
του· π λήν  διά νά φθάση τις είς τό σηυ.εΐον 
τοΰτο άπαιτεΐται πρώτον αύταπάρνησίς,  ήτις 
δυς·υχώςειναι άρετήσπανία. ΙΤρέπει νά δίδωμεν 
θεληματικώς παν δ,τι θεωροΰμεν πολύτιμον 
— τήν ησυχίαν μας ,τήν  τροφήν μας ,  τόν και
ρόν μας ,διά νά πράξοψ,εν εϊς τόν κόσμον τοΰ- 
τον τό καλόν,  καί δταν πράττωμεν τοΰτο,  θά 
γευώμεθα τήν γλυκυτέραν ειρήνην,τήν ήδονι- 
κωτέραν μακαριότητα,  καί άν άκόμη εκείνοι 
πρός ούς πράττομεν τό καλόν φέρωνται πρός 
ήμας ώς άγνώμονες.

Η  αύταπάρνησίς ήτο τό κυριώτατον γνώ-  
ρισμ.α τοΰ νέου Όβερλίνου.  Ή μέ ρ α ν  τινά 
διερχόμενος διά τή ς  άγορας  τοΰ Στρασβούρ
γου,  είδε κακοανεθραμμένα τινά παιδία περι* 
κυκλώσαντα π τ ω χ ή ν  χωρικήν,  έρχομένην έκ 
τής  έξοχής  καί έχουσαν καλάθιον μ.έ ώά έπί 
τή ς  κεφαλής της.  Τά  ώά έκίΐνα ή π τ ω χ ή  
γυνή μετά π ο λ λ ή ς  έλπίδος εφερεν έκ τοΰ χ ω 
ρίο;· διά νά τά πωλήση καί οϊχονομ.ήση τάς  
άνάγκας  της.  ΙΓόσον λοιπόν έλυπήθη’ δταν 
αίφνης τά παιδία έκεΐνα τή ς  ερριψαν κατά 
γ ή ς  τά καλάθιον καί τής  έθραυσαν όλα τά 
ώά δέν είναι δύσκο7,ον νά φαντασθώμεν. Ή  
π τ ω χ ή  γυνή έν τή άπελπισία της δέν είξευρε 
τί νά κάμη,  μήτε  ποΰ νά προστρέξη ζητοΰσα 
βοήθειαν, δτε ό νέος Όβερλ ΐνος  προχωρήσας 
ήλεγ^ε  τά παιδία διά τήν σκληράν δ ιαγωγήν  
των καί ειπεν είς τήν γυναίκα νά περιμείνη* 
τότε τρέξας εϊς τήν οικίαν ήνοιξε τό κιβώτιον 
του καί δσα εί^/ε τά εφερεν είς τήν π τ ω χ ή ν  
χωρικήν.



’Ά λ λ η ν  τινά ημέραν π ε ρ ί π α τ ω ν  είς την αύ-  ̂
τήν αγοράν διήρχετο πλησίον εργαστηρίου 
δπου έπωλοΰντο παλαιά φορέματα· έκεΐ είδε 
π τ ω χ ή ν  καί άσθενή γυναίκα,ζητούσαν ν’ άγο- 
ράση εν φόρεμα ολίγον έφθηνότερον π αρ’ 
δσον τ η  έζήτουν. Έφαίνετο πολύ έπιθυμοΰσα 
νά τό άγοράση,  ά λ λ '  οίμοι ! τά  χρή μ α τά  της  
δέν εφθανον, τη έλειπον δύο σολδία, καί ό 
π ω λ η τ ή ς  δέν τή ς  τό έδιδεν. Ή  π τ ω χ ή  γυνή 
κατατεθλιμμένη έκίνησε νά φύγη· άμα δμως 
άπεμακρύνθη τοΰ εργαστηρίου ό Ιω ά ν ν η ς  
δστις προσεποιεΐτο δτι κάτι  παρετήρει π λ η -  
σίάσας τόν π ω λ η τ ή ν  τω έδωκε δύο σολδία 
καί τω είπε νά κράξη όπίσω τήν γυναίκα καί 
νά τή δώση τό φο'ρεμα, αύτός δε έφυγε δρο- 
μαίως διά νά αποφυγή τή ς  π τ ω χ ή ς  τά ευχα
ριστήρια. Ά λ λ ο τ ε  πάλιν  ίδών κλητήρ ά  τινα 
κακομεταχειριζόμενον π τω χ ό ν  καί ασθενή έ- 
παίτην είς τόν δρο'μον, χωρ ίς  νά σκεφθή τό 
τί ήδύνατο νά πάθη,  έτρεξε μεταξύ τοΰ 
κλη τήρος  και τοΰ έπαίτου,  καί ήρχισε νά έπι- 
π λ ή τ τ η  μ ε γ ά λ ω ς  τόν κλη τήρα  διά τήν ά- 
σπ λ α γχνό ν  του πρός  τόν π τω χ ό ν  δ ιαγωγήν.  
Ό  κλητήρ μ ε γ άλ ω ς  ώργίσΟη διά τήν πρά-  
ξ:ν ταύτην καί συνέλαΡε τόν Όβερλΐνον διά 
νά φυλακίση αύτόν, ά λ λ ’ οί γείτονες,  οίτινες 
όλοι έγίνωσκων καί ήγ ά π ω ν  τόν νέον διά τήν 
μεγάλην  του καρδίαν, έξήλθον τών καταστη
μάτων των καί δέν άφήκαν τόν κλητήρα  
νά τόν ά πα γά γη .  Μετ’ όλίγας  ήμέρας ό Ό 
βερλΐνος διαβαίνων διά στενής όδοΰ είδε τόν 
κλη τήρα  έρχόμενον. «Νά στραφώ όπίσω ;» 
έσκέφθη καθ’ εαυτόν,» όχι,  ό Θεός εΤναιμαζύ 
μου.Ελευθέρωσα  ένα π τω χ ό ν  άνθρωπον,διατί 
νά φοβηθώ ;» Έ χ ω ν  κατά νουν ταΰτα έξη- 
κολούθησε τόν ?ρόμον του ό δέ κλητήρ μει- 
διάσας τόν άφήκεν άνενόχλητον.

"Οταν ήνδρώθη ή αύτή γενναιοψυχία καί 
αύταπάρνησις τόν συνώδευον. Έπειδή δέ είχε 
κλίσιν ιδιαιτέραν είς τήν ίερωσύνην έγεινεν 
ίερεύς. Ά κ ο ύ σα ς  δέ δτι εί'ς τι χωρίον,  Βάν δέ 
λ ά  Ρ όσχ  καλούμενον,  ή κατάστασις τών κα
τοίκων ήτο άθλιεστάτη άπεφάσισε νά έγκα- 
ταλείψη καί οικογένειαν καί φίλους καί f/ετα-  
βάς είς τό άθλιον χωρίον νά κατοίκηση με
ταξύ ημιάγριου καί άμαθοΰς λ α ο ΰ .Έ κ ε ΐ  ήδύ
νατο νά ζη μέ πάσαν δυνατήν ολιγάρκειαν 
καί απλ ότητ α  καί νά έξασκη άδιακο'πως τήν 
αύταπάρνησίν του. Ή  ένορία του, έν η ύπη- 
ρέτησεν ύπέρ τά εξήκοντα έ'τη, ήτο έν μέσω 
απόκρημνων βουνών, συχνά κεκαλυμμένων

ύπό χιόνος καί σχεδόν πάντοτε  προσβαλλο-  
μένων ύπό ραγδαίων βροχών.  Οί κάτοικοι 
ήσαν άπομεμωνημένοι  άπό τόν άλλον κόσμον 
δι’έλλειψιν δρο'μων καί διά ποταμοΰ π λ α τέω ς  
έπί τοΰ οποίου δέν υπήρχε  γέφυρα. Ώ μ ί -  
λουν δέ καί τόσον βάρβαρον διάλεκτον,  ώστε 
δυσκόλως έννόουν αύτήν οί κάτοικοι τών πε
ριχώρων. Ό  Όβερλΐνος  ήρχισε μέ δλον τόν 
συνήθη ζήλον του νά προσπαθή νά τούς βελ- 
τιώση* ά λ λ ά  τό,ιον ήσαν έσκοτισμένοι, ώστε 
δένήθελον νά βελτιωθώσι,  δέν ήθελον νά ά- 
νοίξωσι τούς οφθαλμούς,  δέν ήθελον νά γ ί -  
νωσιν εύδαίμονες· μάλιστα τινές έξ αύτών 
τόσον πολύ έταράχθησαν δταν ήκουσαν τόν 
Όβερλΐνον νά τούς παρακινη είς τό καλόν,  
ώστε άπεφάσισαν νά τόν ξηλοφορτώσωσι διά 
νά τώδείξωσιν δτι δέν παραδέχονται  νά όμιλή 
έναντίον είς τά  πάτριά  των,είς τά  άρχαΐά των 
ήθη καί έθιμα. Τοιαύτη συνήθως είναι ή 
μοίρα πάντων  έκείνων όσοι ποθοΰσι τήν βελ- 
τίωσιν τών άλλ ων  καί έργάζονται  ύπέρ αύ
τής· δέν έννοοΰνται, κατατρέχονται ,  διώκον
ται. Ά λ Χ ’ αύτοί,  άν άληθώς καί είλικρινώς 
ποθοΰσι τό καλόν τών ά λλων ,  υτιοφέρουσι 
ταΰτα μεθ’ ύπομονής  καί ά γγο γ ί σ τω ς ,  καί 
διότι έχομεν χρέος  νά πράττωμεν  τό καλόν 
πρός  τούς θέλοντας νά μάς  β λ άπ τ ασ ι  καί 
διότι άδύνατον νά μή οίκτήρωμεν πάντας  
τούς έσκοτισμένους έκείνους οίτινες νομίζου- 
σιν δτι είναι τόσον καλοί καί τόσον φρόνιμοι 
ώστε δέν έχουσιν άνάγκην νά γίνωσι κ αλλ ί
τεροι καί φρονιμώτεροι. Ό  εύγενής καί άκλό- 
νητος  διδάσκαλος ών άληθώς τοΰ Χριστοΰ 
μαθητής ,  ειχε ταΰτα ώς έλατήριά του· διότι 
άκούσας περί τοΰ σκοποΰ τών άνθρώπων 
έκείνων, οίτινες έμελλον νά τόν προσβάλλωσι  
τήν κυρίακήν,έξέλεξενώς θέμα τοΰ λόγου του 
τάς  έξής λέξεις τοΰ Σωτήρος ,  ' είλημμένας έκ 
τή ς  θαυμαστής έπί τοΰ ορούς ομιλίας Του. 
« Έ γ ώ  δέ λ έ γ ω  ύμΐν μή άντιστήναι τώ πονη- 
ρω· ά λ λ ’ δστις σέ ραπίσει έπί τήν δεξιάν σου 
σιαγόνα, στρέψον αύτώ καί τήν ά λ λ η ν »  καί 
άπέδειξεν μεθ’ όπόσης ύπομονής  πρέπει νά ύ- 
ποφέρωμεν τοΰ κόσμου τά αδικήματα.  Μετά 
τήνέκκλησίαν οί έχθροί του συνήλθον είς μίαν 
οικίαν καί έγέλων λέγοντες ,  σήμερον Οά ίδω
μεν άν ό δάσκαλος πράττη  δσα διδάσκει είς 
τούς άλλους.  Αίφνης δμως ειδον τήν θύραν 
τή ς  οικίας τών άνοιγομένην καί αύτόν τόν 
Όδ ιρ λ ΐν ον  είσερχόμενον.— Ι δ ο ύ  έγώ,  φίλοι 
μου, τοΐς είπε μετά τή ς  συνήθους αύτώ άτα-

ραξίας καί άξιοπρεπείας,  είξεύρω τά σχέδιά 
σας· θέλετε νά μέ τ ιμωρήσητε διότι δέν σας 
άρέσκει ή δ ιαγωγή μου. ’Ά ν  έπραξά τι κα
κόν τιμωρήσατέ  με. Είναι καλλίτερον νά έλ
θω έγώ είς τάς  χεΐράς σας παρά νά ύποπέ- 
σητε είς τό κακόν τή ς  ένέδρας.

Αί άπλαί αυται λέξεις,  ή γ λ υ κ ύ τη ς  καί ό 
εύγενής τόνος μεθ’ ού έρρέθησαν, έφερον τά 
θαυμασιον άποτέλεσμά των,  μεταβα)οΰσαι  
τήν γνώμην  τών χωρικών,  οίτινες είλικρινώς 
τω  έζήτησαν συγχώρησιν καί ύπεσχέθησαν 
δτι ποτέ  δέν Οά άμφιβάλλουοι περί τών εύγε- 
νών του αισθημάτων.

Μετ’ όλίγον  καιρόν τινές έκ τών κατοίκων 
πλησιοχώρου χωρίου άπεφάσισαν νά τόν συλ- 
λάβωσι καί νά τόν ρίψωσιν είς λάκκον ΰδα- 
τος.  Ό  Όβερλ ΐνος  τό έμαθε καί είς τόν λ ό 
γον του ώμίλησε περί τή ς  εύτυχίας καί τής  
άσφαλείας,  ήν άπολαύουσιν δσοι έμπιστεύον- 
ται είς τόν Κύριον, καί περί τής  αρωγής,  ήν 
παρέχει είς τούς ύπηρέτας Του. Έξέφρασε δέ 
πίστιν άκλόνητον δτι ουδέ θρίξ άπό τ ή ς  κε
φαλής αύτών πίπτει χωρίς  νά τό έπιτρέψηΈ-  
κεΐνος. ΙΙορευόμενος είς τόν οικον του διήλ 
Οε πλησίον  δύο έκ τών ένεδρευόντων αύτόν 
ά λ λ ’ ούτοι δέν έτόλμησαν νά τόν προσβάλ- 
λωσιν.  ’Ά ν  είς τά χωρία έκεΐνα ύπήρχε  καί τις 
άλλ ος  ίεροκήρυξ, όμοιος μέ τούς είς τά  μέ
ρη μας ,ό Άβερλ ΐν ος  δέν Οά έμενε βεβαίως τό
σα ετη έκεΐ ά λ λ ά  θά άπεδιώκετο κακώς εχων 
ώς άνίερος τών πατρίων καταπ α τητ ής ,  ώς 
έχΟράς τή ς  θρησκείας καί τής  πατρίδος.  Κα
τά καλήν δμως τύ χην  τών χωρικών τοιοΰτος 
άνοικτομάτης  οδηγός έλειπε καί ό Ά β ε ρ λ ΐ 
νος δέν άπεδιώχθη.

Τήν έποχήν καθ’ ήν κατά πρώτον ό Ά β ε ρ 
λΐνος ήλθε μεταξύ έκείνων τών χωρικών οί 
άνθρωποι δέν είχον έργαλεΐα διά νά σκάπτω- 
σι τήν γ ην  καί επομένως έπασχον άπό π ο λ -  
λήν  ανέχειαν. Δέν ήδύναντο νά σπείρωσιν, 
ά λ λ ’ έτρέφοντο μέ είδος γεωμ ήλων .  ΙΤρό ό
λ ίγον  έτών έζων μέ άγρια μ ήλ α  καί άπίδια, 
ά λ λ ’ ή πεΐνα τούς ήνάγκασε νά φυτεύσωσι 
πατάτας .  Ή  τροφή λοιπόν συχνάκις έλειπε· 
δέν ύπήρχον δέ καί δρόμοι διάνά μεταβαίνωσιν 
οί χωρικοί είς πλησ ιόχωρα  μέρη καί πωλοΰν- 
τες τά  προϊόντα των ν’ άγοράζωσίν ά ρτ ο ν  ό 
π ο τα μ ό ς  ήτο διαβατός μονον τό θέρος διά πε
τρών  ριπτομένων έντός αύτοΰ. Ό  Όβερλΐνος 
έπείσθη δτι μέγα καλόν θά προσεγίνετο είς 
τόν τόπον άν ό π οταμός  έγεφυροΰτο,  καί άν

δρόμος τις κατεσκευάζετο· άπεφάσισε λοιπόν 
νά άρχίση τά έργα ταΰτα όσαδήποτε έξοδα 
καί άν άπήτουν, μολονότι  δέν ειγε λεπτόν.  
Ο λαός  τό τοιοΰτον ένόμιζεν άδύνατον καί 

επομένως πάντες  ήρνοΰντο νά συμπράξωσιν 
αύτώ. Ά λ λ ’ ό Άβερλ ΐνος  ήδύνατο νά μένη 
άπρακτος  ; Οχι· /^οιπόν άδιακόπως παρέ- 
στηνεν είς τούς χωρικούς τάς  ώφελείας,  αί 
όποΐαι θά προκύψωσιν δταν δύνανται νά με- 
ταβαίνωσιν είς τάς  αγοράς  καί π ο λ λ ά  τοιαΰ- 
τα. Ά λ λ ά  βλέπων δτι ούδέν ώφέλει, τέλος  
άνεφώνησεν, «δσοι ευρίσκουν καλήν τήν πρό- 
τασίν μου άς έλθωσι νά έργασθώμεν όμοΰ·» 
είπών δέ τοΰτο έλαβε σκαπάνην είς τόν ωμόν 
του καί διηυθύνΟη είς τό μέρος όπόθεν τό ερ
γον έπρεπε ν’ άρχίση. Τοτε  έκθαμβοι οί χ ω 
ρικοί έλησμόνησαν τάς  προφάσεις των καί έ
τρεχαν πρός  βοήθειάν του· έθεσεν έκαστον νά 
έργάζηται είς θέσιν τινα, αύτός δέ έκράτησε 
τό δυσκολώτερον καί κινδυνωδέστερον έργον. 
Καθ' έκάστην δέ ήμέραν μετά π ο λ λ ή ς  π ρ ο 
θυμίας ήργάζετο άδιαφορών δ’ ό'τι οί λίθοι έκ- 
τύπτων τά ς  χεΐράς του καί ot’ δτι αί άκανθαι 
έτρύπων α )τά ς .  Τό πνεΰμα τής  άμ ίλ λης ,  τό 
όποιον τό εύγενές του παράδειγμα έξήγε'ρε 
τα χέω ς συνεκίνησεν δλην τήν ενορίαν  οί ya>- 
ρικοί έσπευδον είς βοήθειαν του καί μετά πα-  
ρέλευσιν ούχί πολλοΰ χρόνου έσχε τν ν εύγα- 
ρίστησιν νά περιπατή έπί τής  νέας καί έξαι- 
ρέτου όδοΰ καί τή ς  ξύλινης γεφύρας ήν κα- 
τεσκεύασε μέχρι  τής  πόλεως Στρασβούργου !

Πόση έμπιστασύνη καί χαρά  έγεννατο είς 
τάς  καρδίας τών χωρικών έκείνων καί έκαρ- 
ποφόρει δτε άφ’ένός μέν ήκουον τάς  κυριακάς 
τόν διδάσκαλόν των όμιλοΰντα πρός  αύτούς 
περί τή ς  «καταπαύσεως έκείνης ήτ ις μένει είς 
τόν λαόν τοΰ Θεοΰ» καί περί τή ς  πόλεως έ
κείνης ήτ ις  έχει «θεμέλια» καί άφ’ ετέρου τήν 
άλλ ην  ήμέραν συνώδευαν αύτόν φέροντα σκα
πάνην έπί τοΰ ώμου,  άδιαφοροΰντα είς τούς 
κόπους καί είς τούς κινδύνους καί μόνην έπι- 
Ουμίαν έχοντα νά ύπηρατήση αύτούς !

Σήμερον μένουσι π ο λ λ ά  σημεία τοΰ ακα
μάτου ζήλου του καί τής  άνεξαντλήτου ένερ- 
ν η τ ικ ό τη τό ς  του είς τό μηκέτ ι  βάρβαρον έ
κεΐνο χωρίον.  Οί χωρικοί ήδη λαλοΰσι γ λ α -  
φυράν γλώσσαν,  αί ώραΐαι οίκίαι των πάσαι 
είναι περικυκλωμέναι άπό άνθηρούς κήπους· 
οί δέ περιηγηταί  λέγουσιν δτι εϊναι κ α τ ’ έ- 
ξαίρεσιν εύγενεΐς καί γλυκεί ς  τούς τρόπους.  
Πολλο ί  έξ αύτών σήμερον είναι άληθώς εύσε-



βεις άνθρωποι καϊ ού μόνον συνδέονται μετα
ξύ των διά μ ε γ ά λ η ς  ά γ άπ ης ,  ά λ λ ά  καί δει
κνύονται πολύ φιλόξενοι είς τούς ξένους, καί 
το ιο ύ χ ι  πλούσιοι,καί εύεργετικοίπρός πάντας  
τούς  πτω χοτέρου ς  των· προσέτι δίδουσι καϊ 
μέγαν άναλό γως  της  καταστάσεώς των έρα
νον εις έταερίας φιλανθρωπικάς.  Ό  σεβαστός 
καί άγα π ητό ς  των διδάσκαλος διέτριψε μετα
ξύ αύτών καί ήργάσΟη έπί όλα εξήκοντα ετη· 
τίς  δέ δύναται  νά μέτρηση τό καλόν τό όποι
ον προήλθεν έκ τη ς  εύσεβείας καί υπομονής  
ένός ρ,όνου ανθρώπου ; Πόσα καλά λοιπόν 
δυνάμεθα νά δ'δαχθώμεν έκ της  ιστορίας τοΰ 
μεγάλου καί άγαθοΰ Όβερλίνου ; Οί περί η
μάς  δυνατόν νά εύρίσκωνται έν σκότει, νά μή 
μας  έννοώσι, νά μας  κατατρέχω σιν  ήμεΐς ό
μως άν ήμεθα χριστιανοί,  ώς  όνομαζόμεΟα, 
πρώτον  μέν κανέναδένθάκατατρέχομεν άλλά  
μάλλον  6ά σ’ΐμπαΟώμεν πρός όσους πάσχου- 
σιν ένώ ζητοΰσι νά πράττωσι  τό καλόν καί 
δεύτερον θά Οεωροΰμεν χρέος  μας  νά βοηθώ- 
μεν καί νά εύεργετώμεν,  έστω καί κατατρε- 
χόμενοι διά τοΰτο, |καθότι  και ό Χριστός «δι- 
ήρχετο εύεργετών.»

Κ Α Ι Ρ Ο Σ

Ά φ ο ΰ  προσδιωρίσης τόν καιρόν, καθ’ όν 
πρέπει νά άναπαύησαι μή ζής  μήτε  μίαν ώ 
ραν χωρίς  νά π ρ άττης  άκριβώς έκεΐνο τό ό
ποιον πρέπει νά πράξης ,  άρχίζων καί μή δια
κόπτων τήν εργασίαν έωσοΰ τελείωση. Ε ρ 
γασία,  παίγνιον,  ή μελέτη,  ό,τι καί άν ήναι, 
άρχιζε το καί τελείωνέ το· μετά τοΰτο άρ
χιζε τό άκόλουΟον χρέος σου χωρίς  ν’ άφί- 
σης νά παρέλθη έν τώ  μέσω καιρός.

Σ Υ Ζ V Γ ΟI

Αί γυναίκες πρέπει νά γινώσκωσιν ότι ού
δεμία ώραιότης εχει διαρκές θέλγητρον έκτός 
τή ς  έσωτερικής τής  ψυχής  καί ότι ή τών 
τρόπων καλοκαγαθία είναι μάλ λον  ελκτική 
άπό τοΰ προσώπου τήν εύμορφίαν, ότι ή με- 
τριότης καί γλ υ κ ύ τη ς  είναι τά  άληΟή καί 
διαρκή κοσμήματα· καθότι ή έ'χουσα τά προ
τερήματα ταΰτα είναι ικανή νά διοίκηση οικο
γένειαν, νά άναθρέψη τέκνα, νά 0έλγη  τόν 
σύζυγον καί νά ζή σωφρόνως. Ταΰτα μόνον 
είναι τά θέλγητρα,  τά καθιστώντα τά ς  γ υ 
ναίκας άξιεράστους καί τά άποσπώντα τό σέ
βας τών άνδρών.

ΕΠΗ ΧΡΪΣΑ.

Έ ά ν  άποφεύγης  τάς  πράξεις δι’ άς κατα
κρίνεις τούς ά λλους  θέλεις άποκτήσει καλόν 
όνομα.

—  ’Ά ν  ήσαι άνθρωπος φρόνιμος Οά φέρη- 
σαι εϊς τόν κόσμον όπως φέρεται καί ή σε
λήνη· δείκνυε τό εν μόνον μέρος σου, μή πο- 
λυδεικνύεσαι διά μιάς· ό,τι δέ δεικνύεις εστω 
ήρεμον, ψυχρόν καί καθαρόν.

— Ά π ό φ ε υ γ ε  πάντοτε  τήν συναναστροφήν, 
έν η είσαι βιασμένος νά λ έ γ η ς  χονδροειδείς 
άστε ιότητας,  διότι ή τοιαύτη συναναστροφή 
πολύ  ηθικώς σέ βλάπτει .  Ή  βαναυσότης ου
δέποτε είναι άστεία· ή βεβήλωσις ούδέποτε κι
νεί είς θαυμασμόν, άμα δέ οί τρόποι καί ή ομι
λία σου κλίνουσι πρός  τον κατήφορον τοΰ- 
τον,  πάν ό,τι έχουσιν άνθρώπινον, παν ό,τι 
έ'χουσι θελκτικόν κινδυνεύει τόν έσχατον κίν
δυνον.

—  Πο λλο ί  γονείς καταστρέφουσι τά  τέκνα 
των διά τή ς  άλογου ά γ ά π η ς  των,  ύπό τή ς  
όποιας κινούμενοι θεραπεύουσιν όλας των τά ς  
ορέξεις ού μόνον τήν ώραν τή ς  τραπέζηί» 
άλλά  καί πάντοτε .

ΜΕΤΛΒΟΛΙΙ Τ Ο Ϊ ΦΪ5ΙΚ.ΟΥ ΧΡΩΜΑΤΟΣ 

ΑΛ0ΕΩ1Ν

Τά  άνθη τίθενται έντός ύελίνου χωνίου,  τό 
όποιον άναστρέφεται έπί πινακίου περιέχοντος 
σταγόνας  τινάς διαλελυμένου άμμωνιακοΰ 
άλα τος. Μετ’όλίγα  λεπτά  τά γαλάζ ια  ίόχροα 
καί ροδόχροα άνθη γ ίνονται  πράσινα, τά  έρυ- 
θρά γ ίνονται  μαΰρα, τά  δέ λευκά κίτρινα. 
Κρατοΰσι δέ τά  χρ ώ μ α τα  ταΰτα  έπί τινας 
ώρας. Ά ν  άντί τοΰ διαλελυμμένου άμμωνια- 
κοΰ άλατος  τεθή υδροχλωρικόν οξύ π ο λ λ ά  
άνθη δυνατόν νά γίνωσι κόκκινα.

Σ Τ Α Τ Ι Σ Τ Ι Κ . Α Ι

Έξαγωγή γαιανθράκων έξ ’Αγγλίας τό 1872.

Ι ίατά τήν τελωνιακήν εκθεσιν τοΰ ηνωμέ
νου βαοίλείου τής  Α γ γ λ ί α ς  καί Ιρ λ α ν δ ία ς ,  
κατά τό 1 8 7 2  έξήχθησαν έκ τή ς  έπικρατείας 
εκείνης γαιάνθρακες βαροΰντες 1 2 , 7 1 2 ,2 3 1  
τόνους,  καί έκτιμώμενοι 9 , 8 5 8 , 4 1 8  λ.  σ. Έ κ  
τούτων Ιλαβον,  ή μέν Γαλλία  2 , 1 5 2 , 5 2 7  τ. 
ή δέ Γερμανία 2 ,074·,622 τ. ή ’Ιταλία  8 9 8 ,  
468 τ .ή  Ρωσσίο· 7 7 1 2 5 5  τ. ή ’Ινδική 5 1 8 6 5 3  τ.

ή Αίγυπτος  5 0 9 , 7 1 9  τ. ή ' Ισπανία 5 0 1 , 5 99  τ. 
ή Δανία 6 3 7 , 7 0 6  τ.  ή Σουηδία 4 8 6 , 7 6 3  τ. 
ή Ολλανδία 4 6 8 , 4 2 4  τ. τά δέ λοιπά έπέμ- 
φΟησαν είς ά λ λ α ς  χώρας άναλό γω ς τής βιο
μηχανίας  έκάστης,

’Ιαπωνία καί ή πρωτεύουσα αυτή?

Ό  έν Ίεδδώ υποπρόξενος τής  Α γ γ λ ί α ς  
γράφει ότι ό πληθυσμός τής  Ιαπωνίας ά ν έ ρ - 
χεται  είς 3 2 , 7 9 4 , 8 9 7  ψυχάς ,ών 1 6 , 7 3 3 , 6 9 8  
άρρενεςκαί 6 ,061,1  99 θήλεα. Ό  πληθυσμός 
τή ς  Ίεδδοΰς  κατά πολύ έξωγκώθη.  Κατά τήν 
τελευταίαν άπογραφήν,  γινομένην μετά τήν 
άποκατάστασιν τή ς  τάξεως,  οί κάτοικοι αύ
τή ς  άριθμοΰνται είς 780 ,321  ήτοι 4 1 6 , 8 1 2  
άρρενες 3 6 3 , 5 0 9  Οήλεις. Ή  άνισότης μετα
ξύ τοΰ άριθμοΰ τών άρρένων καί τοΰ τών θη- 
λέων άποδίδεται είς τόν μέγαν  αριθμόν τών 
«κουλίων» ήτοι  άστέγων άνθρώπων οίτινες 
έκτελοΰσιν όλα τά βαρέα έργα τών πολιτών.  
Ή  Ίεδδώ είναι πόλ ις  καθ’ ύπερΡολήν έκτετα- 
μένη. Ή  έπιφάνεια τήν όποιαν ή πρωτεύουσα 
αύτη κατέχει,  έμπερ’λαμβανομένων τών δια- 
σχιζουσών αύτήν όδών, διωρύχων,  ποταμοΰ 
κλπ.  είναι περίπου 2 1 , 8 2 8 , 0 0 0  Σοΰβοι, ήτοι 
1 8 , 0 4 0  στρέμματα ή 28  τετραγωνικά ά γ γλ ι -  
κά μίλια. "Ώστε ή πόλ ις  αύτη ώς πρός  τήν 
εκτασιν, έξαιρέσει ρ,όνου τοΰ Αονδίνου, είναΛι 
ή μεγίστη πόλις  τοΰ κόσμου.·

Ταχυδρομεία Εύράπης

Τό γενικόν εισόδημα όλων τών Εύρωπαϊ- 
κών ταχυδρομείων είναι σχεδόν 2 0 , 0 0 0 ,0 0 0 .  
’Έ χουσ ι  δέόλα τά ταχυδρομεία όμοΰ 1 8 0 ,0 0 0  
υπ α λ λ ή λ ω ν ,  ών 3 3 , 0 0 0  τά έν Α γ γ λ ί α ,  27 ,  
0 0 0  τά έν ί αλλια ,  6 0 , 0 0 0  τά έν Γερμανία. 
Έ κ  3 , 3 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0  έπιστολών, έτησίως pt- 
πτομένων εϊς τά  ταχυδρομεία,  αί 4 9 0 ,0 0 0 ,  
φθάνουσίν είς τόν πρός  όν όρον δυνάμει διε
θνών συνθηκών, ών ό αριθμός άνέρχεται εϊς 
σχεδόν χιλ ίας.

ΕΝΑΕΡΙΑ ΚΤΙΡΙΑ

Ως πολλα ί  άλλαι  πολύτιμοι  έφει,ρέσεις 
οΰτω καί αί νέαι κρεμασταί γέφυραι είναι ά- 
ποτελεσμα συνεχών τελειοποιήσεων. Ά γ ν ο -  
όΰμεν πόθεν προέκυψεν ή ιδέα τή ς  συζεύξεως 
οχθών ποταμοΰ ή χασμάτω ν  κατά τόν τρό- 
πον τοΰτον.  Δυνατόν νά έλήφθη έκ τών πιθή
κων, οίτινες, ώς οί περιηγηταί  περιγράφουσι,

κατο.σκευάζουσι μέ τά  σώματά των γεφύρας 
όταν τύχωσιν έμποοιον ώς τά  άνω, κατά τήν 
πορείαν των. Τινές νομίζουσιν ότι δένδρον 
έκριζωμένον ή κλήμα έδωκετό σχέδιον. Ι ί λ ή ν  

: τοΰτο εστω ώς είναι, ήμεΐς γινώσκομεν ότι 
I γέφυραι κρεμασταί χονδροειδείς ύπήρχον 
; πρό αιώνων είς Ίνδικήν^ϊ ιν ικήν,  χαί Νότιον 

Αμερικήν,  όπου κλάδοι καί κλωνάρια σχη-  
ματίζοντα π ά τ ω μ α  κρεμασμένον διά σχοι
νιών ές ισχυρών φλοιών ή κλημάτω ν  έχρη- 
σίμευον ώς γέφυραι π ρ ς  μεταφοράν φόρ
τε ι ω ν έλαφρών.  Τά  εύθραυστα ταΰτα κατα 
σκευάσματα π ολλά κ ι ς  Οά διεσπώντο αίφνης 
καί θά έκλονίζοντο ύπό τά βάρη ή ότε ισχυροί 
άνεμοι επνεον. Τό ζήτη μ α  άν οί Σΐναι καί οί 
’Ινδοί έδιδάχθησαν άπό τούς πιθήκους ή οί 
πίθηκοι άπό αύτούς άφίνομεν εις άλλο υς  νά 
λύσωσι.

Αί τών αγρίων αύται γέφυραι ήσαν βεβαί
ως πολύ διαφορετικαί άπό τάς  σημερινάς 
κ ρ έ μ α  σ τ ά ς  γεφύρας.  Έκεΐναι ήσαν κα- 

| τεσκευασμέναι διά τήν τών πεζών διάβασι\· 
δέν είχον πλ α τύ  ν έπίπεέον έπ’ αύτών δρόμον 
καί άκόμη ότε ήσαν μικραί- ότε δέ αί συνδεό- 
μεναι οχθαι ά π ειχον αρκετόν διάστημα έκρέ- 
μαντο άπό όχθης εις όχθην ώς ανεστραμμένη 
άψίς έντός τής  οποίας ό διαβάτης έπρεπε νά 
καταβή διά νά άναβή πρός τήν άλλην  άκραν. 
Ή  ιδέα νά κρεμάζηται δρόμος οριζόντιος άπό 
τεντωμένα σχοινία πρέπει νά έγεννήθη είς τήν 
κεφαλήν άνθρώπου καταγινομένου είς τά μ η 
χανικά καί μόνον κατά τούς τελευταίους τού
τους χρόνους έβλήθη είς πράξιν.

Γέφυραι κρεμασταί σήμερον ύπάρχουσι πο
λυάριθμοι καί έν Εύρώπη καί έν Αμερική·  
κα-t συνοεουσι μερη τα οποία ήτο άδύνατον νά 
συνδεΟώσι διά κοινών γεφυρών.

ί ό  1 8 1 4  ό περίφημος άρχιτέκτων Τελ-  
φόλδ έφείλκυσε τήν προσοχήν τοΰ δημοσίου 
είς τάς  κρεμαστάς γεφύρας.  Μετά δέ τέσσα- 
ρα ετη έοωκε σχέδιον πρός  κατασκευήν έξ 
αλυσσεων γέφυρας έπί τοΰ ΙΙόρου Μιναί είς 
τ/;ν βόρειόν Ουαλίαν,  ή όποια γέφυρα επρεπε 
νά κράτη τήν όδόν 10 0  πόδας  ύπέρ τήν έπι- 
φάνειαν τών υψωμένων ύδάτων. Ή  άπόστασις 
ή μεταξύ τών κέντρων τών στηριζουσών 
στηλών  ήτο 5 50  ποόών, αί δέ στήλαι  ύ- 
ψοΰντο έκ τή ς  κοίτης τοΰ ΙΙόρου. Αί κύ- 
ριαι αλυσσεις ήσαν οεκαες τον άριΟρ.όν καί αί 

. άκραι των έπρεπε νά στερεωθώσι δι’ ο γ κ ώ 
δους κτιρίου, στηριζομένου έπί λιθόκτιστων



άψίδων μεταξύ τών στηλών καί τήν πλησίον 
έκάστης  στ ή λ η ς  όχθην. Τό σχέδιο ν ένεκρίθη 
καί ή οικοδομή ήρξατο τό 1 8 1 9 .  ΙΙρώται  έ- 
κτίσθησαν αί παρά τάς  δύο 6χθας·τοΰ στενού 
αψίδες, ό δέ όγκος  αύτών είναι τοιοΰτος,  ώ 
στε καίτοι ήργάζοντο όσοι ήτο δυνατόν νά 
έργασθώσιν, ή εργασία έτελείωσε τό φΟινό· 
πωρον του 1 824.  Αι δύο στή7ναι είναι 1 53 
ποδών ύψηλαί.  Τό ολικόν βάρος τοΰ άπαιτη- 
Οέντος σιδήρου άνήλθεν εις 2 1 8 7  τόνους· τό 
δέ ολικόν μήκος τή ς  γεφύρας 1 7 1 0  ποδών,  
Ή  μεταξύ τών δύο σημείων, έξ ών κρέμαται,  
άπός-ασις 5 7 9  ποδ. καί τό ολικόν εξοδον 120,  
0 0 0  λιρών στερλινών.

Διά νά έννοήσωμεν π ώ ς  αί γέφυραι αυται 
κατασκευάζονται  ύποθέσωμεν πλα τύν  τινα 
ποταμόν ή χά σμα  τι μεταξύ όρέων. Εις έκά- 
στην τοΰ ποταμοΰ όχθην κτίζεται  μεγάλη  
στερεά καί υψηλή στήλη.  ’Από τάς  δύο πλευ
ράς τή ς  μιας στήλ η ς  ρέχρι τών δύο πλε υ
ρών τή ς  άλλης·  στεραιοΰνται δύο άλύσεις, αί 
όποΐαι όσον καί άν τεντωθώσιν ούδέποτε θά 
σχηματίσωσιν  ευθείαν γραμμήν  ένεκα τοϋ με
γ άλου  βάρους των. Ύ πό  τάς  δύο ταύτας  ά- 
λύσσεις κρεμώνται ράβδοι σιδηραί προσηρμο- 
σμέναι είς τρόπον ώστε νά άποτελώσι  γ ρ α μ 
μήν εύΟεΐαν καί έκτεινόρ.εναΐ άπό τή ς  μιας 
στ ή λ η ς  μέ·/ρι τή ς  ά λ λ η ς ,  ή καί περαιτέρω. 
Αί ράβδοι αύται εί ν ο» t ή βάσις τοΰ οριζοντίου 
δρόμου, τοΰ κρεραμένου άπό τάς άλύσσεις, 
οστιςέπειδή συνέχεται μέ τάς  άλύσσεις κατά 
μικράς  αποστάσεις φυλάττεται εϋΟύγραμμος.

Ή  πρώτη τών έπί τοΰ Ταμέσιος κατα- 
σκευασΟεισών τοιούτων κρεμαστών γεφυρών 
ήτο ή είς ΧάμμερσμιΟ. ΚατεσκευάσΟη δέ ύπό 
τοΰ Ε. Κλάρη.  Ή  γέφυρα έκείνη δέν ώμοία- 
ζε καθ’ όλα ρέ τάς  κοινός κρεμαστές ,  έπει- 
0); μέρος τοΰ εύΟυγράμμου δρόμου έστηρίζε- 
το έπί τών άλύσσεων κ^,ί δέν έκρέματο άπ’ 
αύτάς.  Ό  αύτός άρχιτέκτων κατεσκεύασε 
τάς  κρεμαστάς γέφυρας τοΰ Μαρλόου, τή ς  
Νορφίλης  καί τήν μεγαλοπρεπή γέφυραν έπί 
τοΰ Δουνάβεως, ήτις συνδέει τάς  πόλεις Ιΐέ- 
στην καί Βούοην. Καί αϋτη ν ρ ίρ α r α t άπό 
άλύσσεις καί άπή τησεδέκα έτών έργασίας ό
π ω ς  τελειωθή, έτελείωσε δέ τό 1 8 4 9  άο :ΰ  
έξωδεύΟησαν 1 0 0 , 0 0 0  λίρα'.

ΤΙ ώραιοτάτη τών έπί τοΰ Ταμέσιως κρε
μαστών γεφυρών ήτο ή έπί δεκαοκτώ έτη 
συνδέουσα τάς  όχΟας τοΰ ποταμοΰ  εκείνου 
είς τό Ούγκερφόρ-Μάρκετ.  ΆνηργέΟη τό

1841 ύπό τοΰ Βροΰνελ. Συνίστατο έκ δυο 
πλινθόκτιστων στηλών ή πύργων ,  έκτισμένων 
κατά τόν ’Ιταλικόν τρόπον καί θερ.ελιωμένων 
έντός τής  κοίτης τοΰ ποταμοΰ. Αί άλύσεις 
ήσαν περασρ,έναι έπί κυλίνδρων τοποθετημέ
νων είς τό άνω μέρος τών πύργων,  τό δέ π ά 
τω μα  ή οριζόντιος δρόμος έκρέματο άπό τάς  
άλύσσεις διά μ ο χλ ώ ν ,  1 2  πόδας άπεχόντων 
άΛλήλων.  Τό μήκός  τη ς  ήτο 1 3 5 2  ποδών 
ό καταναλωθείς σίδηρος έβάρη ύπέρ τούς χι -  
λ ίους τόνους καί άνηγέρθη δι’ ολίγων μόνον 
μ ο χλ ώ ν  χωρίς  νά παρεμποδίση τήν ποτα μ ο 
πλοΐαν.  Ή  ώραΐα αύτη γέφυρα μετετοπίσθη 
τό 1 8 6 2  όπως χρησιμεύση είς τόν σιδηρό
δρομον Γσάριν-Κρός.

Έ κ  πασών τών έν ’Α γ γ λ ί α  κρεμαστών γε 
φυρών ή τή ς  Κλίφτονος  είναι ή μάλ λο ν  άξιο- 
σημείωτος,  ώς ουσα ή μεγίστη καί υψηλό
τατη.  Ή  μεταξύ τών στηριγμάτων της  ά- 
πόστασις είναι 7 03  ποδών και τό υψος τη ς  
2 4 0  πόδας ύπέρ τό ύδωρ. Ιΐροσέτι ή θέσις 
τη ς  είναι γραφικωτάτη.  Τά υλικά έξ ών 
συνίσταται είναι τά αύτά ώς καί τών άλλων  
γεφυρών,  ά λ λ ’ έπειδή εινκι μεγαλειτέρα έκεί
νων κατηνάλωσε ύπέρ τούς 1 5 0 0  τόνους 
σιδήρου.

Ά λ λ η  περίεργος τοιαύτη γέφυρα έν Α γ 
γ λ ία  είναι ή σιδηροδρομική έπί τοΰ ποταρ,οΰ 
Τάμαρ ,  έν Σαλτάστ).  Έπειδή δέ ό ποτα μός  
είς τήν θέσιν έκείνην είναι 9 0 0  ποδών π λ α 
τύς,  ή γέφυρα έχει καί κεντρικήν στήλην,  ή 
οίκοδορ,ή τή ς  οποίας έφαίνετο αδύνατός ,καθ
ότι τό βάθος τών ύδάτων είς τήν θέσιν αύτής  
ήτο 70  ποδών,  ό δέ βυθός ήτο βορβορώδης 
έπί 2 0  ε’σέτι πόδας.  Πρός κατανίκησιν τών 
εμποδίων τούτων κατεσκευάσθη πρώτον μέ- 
γ α ς  σιδηροΰς κύλινδρος,  100 ποδας υψηλός  
καί 37 ποδ. διαμέτρου, βαρύς ύπέρ τούς 30 0 
τόνους καί έστήθη άκριβώς είς τήν  θέσιν όπου 
επρεπε νά άνεγερθή ή στήλη.  Ή  κάτω βά- 
σις τοΰ κυλίνδρου διασχίσασα τόν βορβορώ- 
δη βυθόν έστάθη έπί τοΰ στερεοΰ εδάφους, ή 
δέ άνω έξεΐχε 10 πόδας ύπέρ τοΰ ύδατος τήν 
έπιφάνειαν. Τό έντός τοΰ κυλίνδρου υδωρ έ- 
ξήχθη τότε διά τών αντλιών καί μετά τοΰτο 
ό βόρβορος,  καί ούτως εμεινεν έντός αΰτοΰ 
γυμνός  ό ύποκάτω βράχος.  Έ ν τ ό ς  τοΰ κυλίν
δρου τότε έκτίσθη ωραία έκ γρανίτου στήλη 
μέχρις ύπεράνω τής  έπιφανείας τοΰ ύδατος,  
καί αύτη έχρησίμ,ευσεν ώς βάσις είς τέσσαρας 
σίδηρους στήλους ,  έφ’ ών στηρίζεται ή γέφυ·

ρα. Τά ολικόν μήκος τή ςγ εφύρας ταύτης  άπό 
τή ς  μιας αύτής  άκρας έα,ς τής  ά λ λ η ς  είναι 
2 2 4 0  ποδας ,  ήτοι σχεδόν ήμισυ μίλιον. ’JI-  
νοίχθη δέ τό 1 8 5 0  ύπό τοΰ συζύγου τής  βα- 
σιλίσσης Βικτωρίας καί ονομάζεται ’Α λ β έ ρ 
του  Γέφυρα.

Έ ν  Α μ ερ ικ ή  αί πλεΐσται  τών κρεμαστών 
γεφυρών δέν κρέμανται  άπό άλύσσεις ά λ λ ’ 
άπό σχοινιά έκ σιρμάτων μεταλλικών,  τά  ό
ποΐα καί έφθηνότερα είναι καί έλαφρότε- 
ρα καί δέν άπαιτοΰσιν ογκώδη κτίρια όπως 
στηρίζωνται.  ΑΕ στήλαι  ή πύργοι  έφ’ ών 
στηρίζονται  κτίζονται  έκ λίθων, πλίνθ ων 
ή καί ξύλων.  Δι’ έλεφράς γεφύρας πύρ
γοι  ξύλινοι είναι έφθηνοί κ<τί διαρκοΰν έπί 
π ο λ λ ά  έτη άν προφυλαχθώσιν άπό τάς  έπη- 
ρείας τή ς  ατμόσφαιρας χρωματιζόμενοι  ώ? 
χρειάζεται.  Ή  νέα κρεμαστή γέφυρα, ή είς 
τόν καταρράκτην τοΰ Νιαγάρα στηρίζεται έπί 
πύργων  ξυλίνων 1 0 0  ποδών υψηλών.  Ή  γέ
φυρα αύτη είναι ή μακρυτέρα τοΰ κόσμου 
καθότι τό μεταξύ τών στηριγμάτων αύτής 
δ ιάστημα είναι 1 2 6 8  ποδών τό δέ π λ ά τ ο ς  τοΰ 
δρόμου της  10.

ΚΕΑ ΑΕΡΟΠΟΡΙΑ ΕΙΣ ΜΕΓΑΛΑ ΤΊ Η ΠΡΟΣ 

ΛΥΣΙΝ ΖΙ1Τ11ΜΑΊΏΝ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΩΝ

Δ'. Μετεωρολογικά.

Μετά τήν δημοσίευσιν τοΰ πρώτου μέρους 
τή ς  έκθέσεως τών ΚΚ.  Κρόση Σπινέλλη,  και 
Σίβελ περί τή ς  τόλμ ηρας  αύτών αεροπορίας 
είς ύψος μ έγα  έφάνη καί τά δεύτερον, τά με- 
μετεωρολογικόν έχον ούτω·

Εί'χομεν μεθ’ εαυτών βαρόμετρα,  θερμόμε
τρα, ύγρόμετρα,  έργαλεΐον δι’ ου σημειοΰνται 
στ ιγμαί ,  καί φύλλ α  χάρτου,  έφ’ ών ήσαν τυ- 
πωμέναι ζητήσεις πληροφοριών, τά  όποΐα έ- 
μέλλομεν νά ρίπτωμεν άπό διαφόρους θέσεις. 
Τά  αύτά εργαλε ία  μάς  ειχον χρησιμεύσει καί 
κατά τήν προηγουμένην άνάβασιν μας ,  γενο- 
μένην τήν 26  άπριλίου 1 8 7 3 ,  ότε εί'χομεν 
μεθ’ εαυτών καί τον Κ. Ίοβέρτον,  Τίενώδον 
καί τόν δόκτορα Ιίοτάρδον.  Εί'χομεν προσέτι 
εν β' /ρόμετρον μαρτυρικόν,  έσφραγισμένον, 
τό όποιον μας  παρεχώρησεν ό Ι ί .  ’ϊάνσεν, καί 
εν ήλεκτροσκόπιον,  έπινοηθέν ύπό τοΰ Κ. 
Έ ρ β Ι  Μαγγόν.

Διά τών έπιτευχθέντων πληροφοριών,  ε.ΐ"3 

κατά τήν αεροπορίαν είτε μ ε τ ά  ταΰτα,  ήδυνή-

θημεν νά χαράξωμεν τό δ ιάγραμμα τής  άνα- 
βάσεως,περιέχον σχεδόν πάσαν ένδιαφέρουσαν 
σημείωσιν.

Άναχω ρίσ αντε ς  έκ τοΰ καταστήματος  τοΰ 
άεριου τή ς  Β ιλ λ έττης  τήν 1 1 η ν ώ ρ α ν  καί 
33 λεπτά ,  είσήλθομεν μετά τέσσαρα λ ε π τ ά ,  
αναβαντες 1 4 9 0 — 1 5 0 0  μέτρα, έντός νεφών 
300 μέτρ ων πάχους ,  τά  όποΐα άφοΰ διεσχί- 
σαμεν ειοορεν επ αύτών τήν σκιάν τοΰ αερο
στάτου ά λ λ ’άνευ φωτεινοΰ κύκλου. Ύπεράνω 
τοΰ αεροστάτου έλαμπε τότε λ α μπρότατος  
ήλιος,  σκεπαζόμενος κάποτε άπό νεφήδια, 
σχηματίζοντα  στρώμα άρκετά συνεχές, προ 
ξενούν αντανακλάσεις μαργαρώδεις καί ών 
τά ύψος, ώς ύπολογίσαμεν,  πρέπει νά ήτο 
9 — 1 0 ,0 0 0  μέτρων. Ά π ό  τό μέγιστον ύψος 
όπου έφθάσαμεν,ήτοι 7 3 0 0  μέτρων,  έφαίνοντο 
2 0 0 0  μέτρα ύψηλότερον μας.  Τά  νεφήδια 
ταΰτα,  διά τών όποιων τά φώς διήρχετο ώς  
διά σφαίρας άκατεργάστου,  μ ό ν ίν  δίς ή τρις 
μας έκρυψαν όλος δι’ όλου τόν ήλιακόν δί
σκον. Έπροξένησαν δέ καί μικράς δονήσεις 
είς τά αερόστατο ν πρός τά  άνω, ένώ διετρέ- 
χομεν γραμμήν  οριζόντιον, μεταξύ 4 8 0 0  καί 
5 0 0 0  μέτρων πρός εύκολίαν τών παρατη ρή
σεων μας.  Τό ύφασμα τοΰ αεροστάτου, όν 
χρ ώ μ α το ς  βαΟέα·ς, ότέ μέν άπερρόφα τά ς  
άκτινας ήλίου καυστικοΰ, όστις ρ,ας έκαιε τό 
πρόσωτ:ον, έ τέ δέ  έδέχετο αύτάς πολύ χα λ α -  
ράς. Αί δονήσεις αυται ήνάγκασαν τόν Κ. 
Σίβελ νά ρίπτη τό έρμα κατά πολύ μικράς 
ποσότητας ,  τό έρριπτε δε κατά σάκκους όταν 
ήθελήσαμεν νά άνέλθομεν ύψηλότερον.  Είς 
ύψος 7 , 3 0 0  μέτρων, μόνον 30 ή 40  χ ιλ ιό
γραμμα ,έκ  3 80  ά εί'χομεν λάβει μεθ’ εαυτών, 
έμεινον, τό όποιον καί ήλάττ ωσε  τήν τ α χ ύ 
τητα  τή ς  καταβάσεώς μας  όλίγον .  Τό άερό- 
στατον,  όν κατά τό τρίτον πλήρ ες  έκρατεΐτο 
είς τόν άέρα ώς έκ τοΰ σχήματό ς  του . . .

Τό κάτω στρώμα τών νεφών έμεινε πυ» 
κνωμένον μέχρι  μεσημβρίας,  μετά ταΰτα έ- 
τρυπήΟη είς π ο λ λ ά  μέρη καί τελευταίο ν διε- 
λόθη είς τεμάχια ,  διά τών δ ιαστημάτων τών 
οποίων έφαίνετο καΟαρώτπτα ή γή.  Ό  άήρ 
ήτο καθορώτατος ,  ανευ άτμών δυναμένων νά 
έμποΒίζωσι τήν άπτικήν άκτΐνα,  ώς  έκ τοΰ 
οποίου, έναντίον είς τό κοινόν φρόνημα, οί 
ορομοι έφαινοντο επι τ7,ς γ ή ς  ευκρινέστατα, 
ώς γραμμαί  κ ιμωλίας ,ο ;  ποταμοί  καί οί ρύα- 
κες ως  γραμμαί  έξ υδραργύρου, λ ά μ ποντος  
εις τόν ήλιον,  τά  δάση ώς μελανω πά  στ ίγ -



ματα  μέ περιέργους περιφερείς·  αί πόλεις ώς 
κιτρινωποί χάρτα ι  έχοντες γ ρ αμ μ ά ς  μόλις . 
φαινομένας,  αί όποΐαι ησαν αί όδοι, καί ά- . 
κόμη έφαίνετο ή κατά χρ ώ μ α  οιαφορά τών |
γ εω ρ γημ άτω ν .   ̂ !

1'ροσέτι ®νερχόμενοι ότε έφθάσαμεν εις , 
5 0 0 0  υψος καί χατερχόμενοι  εϊς τό αύτό 
υψος άπαντήσαμεν σωρούς ελαφρότατων κρι- 
στάλων π ά γ ο υ  π ολύ  άπεχόντων άλλήλων .
Καί τάς  δύο φοράς έπί τρία έως τεσσαρα 
λ ε π τ ά  έβλέπομεν ύπό τό άερόστατον κρισταλα 
ώς βελόνας άπέχοντα ά λ λήλω ν  20 40 ε
κατοστόμετρά,  τά όποΐα ηκτινοβολουν εις τον 
ήλιον τόσον ώστε, και τοι ησαν μιαρότατα,έ
φαίνοντο άποστάσεως 100  ρετρ ών .  Ανω 
καί πέριξ ήμών δέν εΐοομεν. Ισως ή έπι τών 
πλευρών των άντανάκλασις τών ηλιακών α
κτινών ήτο τοιαυτη ώστε νά φαινωνται μο- 
νον όταν άπό άνω τά έβλεπομεν.  Είναι βέ
βαιον ότι έπρεπε νατά διασγίσωμεν κατερχόμε- 
vot. Έ ν  τούτοις οέν ήδυνήΟημεν νά συναξω- 
μεν έξ αύτών έντός τών παγοκιβωτίων,  τά  
όποΐα ό Κ. Ύ ρώ  δέ Βιλλενεβ μάς  ειχε δώσει, 
ϋημειωτέον ό^,ως ότι οί σωροί ούτοι ουδολως 
ήλλ άττω νον  τήν καθαριότητα μεθ’ ής  έβλέ
πομεν τάς  έπί τής  γ ή ς  γ ραμμας .

Ό  Κ. — ίβελ, είς όν ήσαν άνατεΟημεναι αί 
θερμομετρικοί καί ύγρομετρικαί  παρατηρή
σεις, έξ/;κρίβωσεν ότι ή θερμοκρασία έκ 1 3  
βαθμών, ώς ήτο έπί τής γή*  κατά τήν στ ι γ 
μήν τής  άναχο^ρήσεως, ήλαττοΰ το  ταχεο>ς 
έως ου έφθάσαμεν εϊς τά νέφη, όπου^ τό θερ- 
μόμετρον κατέβη είς τό 0· άμέσως άν ω άπό 
τά  νέφη άνέβη 2  βαθμούς,εΐτ'ε (ος έκ τής  αν
τ α ν α κ λ ά σ ε ι ς  τών ηλιακών άκτίνων είτε διότι 
είσηργόμεΟα πιθανώς είς στρώμα άέρος κινού- 
μενον άπό φαινομενον άνεμον. Ακολούθως 
όμως ή θερμοκρασία βαθμηδόν έγένετο ψυ
χροτέρα έως ού ίΐς ύψος 700 0 μέτρων κα- 
τέβη  2 2  βαθμούς ύπό τό μηδενικόν,  ̂ τά ό
ποιον καταντά εϊς τό μέγιστον ύψος,  όπου ά· 
νήλθομεν καί όπου δέν ήδυνήΟημεν νά παρα
τηρήσω μεν τό 0 :ρμ.ομετρον, είς βαθμούς 24.

Η  ύγρομετρική τής  ατμόσφαιρας κατάστα- 
αίζ παρετηρήθη δι’ υγρομέτρου έκ τριχός 
Έ π ί  τή ς  γ ή ς  τό ύγρόμετρον έδείκνυεν 62 
βαθιούς· κατά τήν διάβασιν τών νεφών 69 
μετά ταΰτα,  έκτός κατά τήν όιά τών κριστα- 
λων διάβασιν, ή ςηρασια βαθμηοόν ηύξανεν 
£{,.ς ού εϊς 7 3 0 0  εδείκνυε μονον 54  βαθμούς.

Αί ήλεκρομετρ’.καί παρατηρήσεις έφαίνοντο

δεικνύουσαι ότι δέν ύπήρχεν  ηλεκτρισμός  εις 
τήν άτμοσφαΐραν,  ά λ λ ’ επειδή τό έργαλεΐον 
δι’ ου αί παρατηρήσεις αυται έγένοντο είχε 
κατασκευασθή έν βία καλόν αί π α ρ α φ ρ ά 
σεις αυται νά θεωρηθώσιν ακριβείς μετ έπιφυ-
λάξεως.  ,

Καίτοι δέν ειχομεν καιρόν ναοημειωνωμενόια  
τοΰ εργαλείου Ρενώδ ήδυνήΟημεν έν τούτοις

 ̂ νά έξακριβώσωμεν  τήν τα χ ύ τ η τ α  καί τ/]ν οιεύ- 
Ουνσιν τών πνευμάτω > τά  όποΐα μάς  παρέσυ- 
ρον, είτε διά τής  άναγνωρίσεως θέσεων έπί 
τ ή ς  γ ή ς ,  είτε τής  διευθύνσεως κατά την ά- 
ναχώρησιν,  ά λ λ ά  πρό πάντων διά τών π λ η 
ροφοριών ας εύρομεν έπί τών γεγραμμένων 
αιτήσεων, άς έρρίπτομεν έκ τοΰ αεροστάτου 
καί αίτινες μάς  έπεστράφησαν. Είς τό υψος 
τών 7 3 0 0  μέτρων ο διετρέξαμεν άπηντήσα- 
μεν δύο ρεύματα άέρος, τα χύτητο ς  καί διευ
θύνσεων διαφόρων. Τό πρώτον μέχρι  1 8 0 0  
μέτρων,  ειχεν όριον τήν άνω επιφάνειαν τών 
νεοών, ολίγον ύπεράνω τή ς  όποιας τό σκα- 
φίδιον έκινήθη ύπό ίσχυροΰ ρεύματος-. Η  τα- 
χ ύ της  τοΰ πρώτου ρεύματος ητο 9 12  μέ
τρων τό δευτερόλεπτον ή δέ διεύθυνσις ή λ λ α-  
ζεν έπί τή ς  γ ή ς  μεταξύ δυτικοΰ καί ουτικοΰ 
νοτειοδυτικοΰ, είς δέ τά νέφη ήτο καΟαρώς 
δυτικοΰ. Τό άνω ρεΰμα ή τ ο  τ α χ ύ τ ε ρ ο ς  ήτοι
2 1 __ 2 2  μέτρων τό δευτερόλεπτον και είχε
διεύθυνσιν μεταξύ βορειοδυτικοΰ καί βορείου 
βορειοδυτικού. Τ ά  ύπεράνω ήμών νεφήδια 
ησαν βεβαίως ενδειξις άλλον άνεμου.

Σημειοΰμεν ότι τήν  23 τοΰ μηνός,  ήτοι 
τήν άκόλουθον τή ς  άερυπορίας μας  Ημέραν ό 
άνεμος έπί τής  γ ή ς  ήτο βόρειος-βορειοουτι- 
κός, τήν 2 4  βόρειος καί τήν 2 5  βόρειος-βο- 
οειανατολιχός. Φαίνεται λοιπόν ότι οί άνεμοι 
οί πνέοντες εϊς τά  άνω στρώματα ένίκων τούς 
κάτω.  Ιΐροσέτι καί ή τα χ ύ τ η ς  τοΰ άνέμου 
καθ’ έκάστην ηΰξανε τά  δέ ανεμόμετρα τοΰ 
αστεροσκοπείου Μοντσουρυς έδείκνυον κατά
τάς  ήμέρας ταύτας  5 χμ .  9,  6 χ μ .  1,  7 χ μ .  4  
καί \ 9χι>-, 4  κατά μέσον όρον την ώραν.

Ή  κατάβασις μας  έπερατώθη τή ν^2  ώραν 
12 λεπτά ,  έπί τοΰ υψωμ.ατος τοΰ άνω ττ,ς 
Βάρ σούρ Ιέ ν  1 5 00  μέτρα μακράν τή ς  π ό 
λεως ταύτης .  Χάρις είς τούς συρτήρας τοΰ 
Κ. Σίβελ έστάθημεν πολύ έλαφρώς καί μονον 
1 50  μέτρα παρεσύρθημεν ,  καιτοι ό ά· εμος 
ήτο τόσον ορμητικές ώστε μάς  έσχισεν είς 
π ο λ λ ά  μέρη τό άερόστατον.


